
Sprostowanie do decyzji wykonawczej Komisji (UE) 2019/245 z dnia 11 lutego 2019 r. 
przyjmującej oferty zobowiązań złożone po nałożeniu ostatecznego cła wyrównawczego na 

przywóz biodiesla pochodzącego z Argentyny 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 40 z dnia 12 lutego 2019 r.) 

Na str. 77, w art. 1 ust. 2, w tabeli, 

zamiast: 

„Molinos Agro S.A. Produkowany i sprzedawany przez Molinos Agro S.A. lub 

produkowany przez Molinos Agro S.A. i sprzedawany przez Moli­
nos Overseas Commodities S.A., Urugwaj, pierwszemu niezależ­
nemu klientowi w Unii działającemu jako importer. 

C496”  

powinno być: 

„Molinos Agro S.A. Produkowany i sprzedawany przez Molinos Agro S.A. lub 

produkowany przez Molinos Agro S.A. i sprzedawany przez Moli­
nos Overseas Commodities S.A., Urugwaj, pierwszemu niezależ­
nemu klientowi w Unii działającemu jako importer. 

C496”.  

Na str. 77, w art. 1 ust. 2, w tabeli, 

zamiast: 

„Oleaginosa Moreno Hermanos 
S.A.C.I.F. y A 

Produkowany i sprzedawany przez Oleaginosa Moreno Hermanos 
S.A.C.I.F. y A, pierwszemu niezależnemu klientowi w Unii działają­
cemu jako importer. 

C497”  

powinno być: 

„Oleaginosa Moreno Hnos. 
SACIFI y A 

Produkowany i sprzedawany przez Oleaginosa Moreno Hnos. SA­
CIFI y A pierwszemu niezależnemu klientowi w Unii działającemu 
jako importer. 

C497”.  

Na str. 77, w art. 1 ust. 2, w tabeli, 

zamiast: 

„Vicentin S.A.I.C. Produkowany i sprzedawany przez Vicentin S.A.I.C. lub 

produkowany przez Vicentin S.A.I.C. i sprzedawany przez Vicentin 
S.A.I.C. Sucursal, Urugwaj, pierwszemu niezależnemu klientowi 
w Unii działającemu jako importer. 

C498”  

powinno być: 

„Vicentin S.A.I.C. Produkowany i sprzedawany przez Vicentin S.A.I.C. lub 

produkowany przez Vicentin S.A.I.C. i sprzedawany przez Vicentin 
S.A.I.C. Sucursal Uruguay, Urugwaj, pierwszemu niezależnemu kli­
entowi w Unii działającemu jako importer. 

C498”.  

Na str. 77, w art. 1 ust. 2, w tabeli, 

zamiast: 

„COFCO International 
Argentina S.A. 

Produkowany i sprzedawany przez COFCO International Argentina 
S.A. lub 

produkowany przez COFCO International Argentina S.A., i sprzeda­
wany przez Cofco Resources S.A., Szwajcaria, pierwszemu niezależ­
nemu klientowi w Unii działającemu jako importer. 

C490”  
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powinno być: 

„COFCO International 
Argentina S.A. 

Produkowany i sprzedawany przez COFCO International Argentina 
S.A. lub 

produkowany przez COFCO International Argentina S.A., i sprzeda­
wany przez Cofco Resources SA, Szwajcaria, pierwszemu niezależ­
nemu klientowi w Unii działającemu jako importer. 

C490”.    

Sprostowanie do rozporządzenia wykonawczego Rady (UE) 2019/352 z dnia 4 marca 2019 r. 
dotyczącego wykonania rozporządzenia (UE) nr 208/2014 w sprawie środków ograniczających 
skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na 

Ukrainie 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 64 z dnia 5 marca 2019 r.) 

Strona 2, załącznik, pkt 2, nowa sekcja B (Prawo do obrony i prawo do skutecznej ochrony sądowej), poddział 
„Stosowanie prawa do obrony i prawa do skutecznej ochrony sądowej w odniesieniu do każdej z osób wymienionych 
w wykazie”, wpis 2: 

zamiast:  „2.  Vitalli Yuriyovych Zakharchenko (Witali Jurijowicz Zacharczenko)”, 

powinno być:  „2.  Vitalii Yuriyovych Zakharchenko (Witali Jurijowicz Zacharczenko)”.   

Sprostowanie do decyzji Rady (WPZiB) 2019/354 z dnia 4 marca 2019 r. zmieniającej decyzję 
2014/119/WPZiB w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym 

osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 64 z dnia 5 marca 2019 r.) 

Strona 8, załącznik, pkt 2, nowa sekcja B (Prawo do obrony i prawo do skutecznej ochrony sądowej), poddział 
„Stosowanie prawa do obrony i prawa do skutecznej ochrony sądowej w odniesieniu do każdej z osób wymienionych 
w wykazie”, wpis 2: 

zamiast:  „2.  Vitalli Yuriyovych Zakharchenko (Witali Jurijowicz Zacharczenko)”, 

powinno być:  „2.  Vitalii Yuriyovych Zakharchenko (Witali Jurijowicz Zacharczenko)”.  

28.3.2019 L 86/118 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    


	Sprostowanie do decyzji wykonawczej Komisji (UE) 2019/245 z dnia 11 lutego 2019 r. przyjmującej oferty zobowiązań złożone po nałożeniu ostatecznego cła wyrównawczego na przywóz biodiesla pochodzącego z Argentyny (Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 40 z dnia 12 lutego 2019 r.) 
	Sprostowanie do rozporządzenia wykonawczego Rady (UE) 2019/352 z dnia 4 marca 2019 r. dotyczącego wykonania rozporządzenia (UE) nr 208/2014 w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie (Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 64 z dnia 5 marca 2019 r.) 
	Sprostowanie do decyzji Rady (WPZiB) 2019/354 z dnia 4 marca 2019 r. zmieniającej decyzję 2014/119/WPZiB w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie (Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 64 z dnia 5 marca 2019 r.) 

